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                                                    แบบหนังสือมอบฉันทะ (แบบ ก.)                                   ส่ิงที่ส่งมาด้วย 8 
Proxy (Form A)      

             
เขียนที่……………………….……………………………….. 
Written at  
วนัที่…………....เดือน……………….……พ.ศ.…….……………….......... 
Date                 Month                           Year 

 
(1) ข้าพเจ้า………….…………………………………….…………............สญัชาติ……………..….….……………………….……………… 

   I/We                  Nationality  
   อยูบ้่านเลขที่……………....................................................................................................................................................................... 

    Address 

(2) เป็นผู้ ถือหุ้นของ  บริษัทหลักทรัพย์ บียอนด์ จ ากัด (มหาชน) 
Being’s shareholder Beyond Securities Public Company Limited (“the Company”) 

โดยถือหุ้นจ านวนทัง้สิน้รวม…………...……………หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กบั……….………………...….......... เสียง ดงันี ้
Holding the total amount of          shares, and have the rights to vote equal to   Votes as follows: 
 หุ้นสามญั……………………………………..หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กบั……….………………...…......... เสียง       

           Ordinary shares                    shares, and have the rights to vote equal to   Votes 
 หุ้นบริุมสิทธิ…………………………………..หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กบั…………….…………….…............... เสียง 

 Preference shares          shares, and have the rights to vote equal to   Votes 
 
(3) ขอมอบฉันทะให้  
Hereby appoint  

  (1) ชื่อ.…………………….………………….....……………อาย…ุ…………ปี อยูบ้่านเลขที่………………......................................... 
         Name                                           age                   years, residing at 

ถนน…………………..………….....ต าบล/แขวง………………………………......อ าเภอ/ เขต ………………………………………….. 
Road                                   Tambon/ Khwaeng                        Amphur/ khet 
จงัหวดั…………..………….……..  รหสัไปรษณีย์………………….……..............หรือ 
Province        Postal Code         or 

  (2) ชื่อ.…………………….………………….....……………อาย…ุ…………ปี อยูบ้่านเลขที่………………......................................... 
         Name                                           age                   years, residing at 

ถนน…………………..………….....ต าบล/แขวง………………………………......อ าเภอ/ เขต ………………………………………….. 
Road                                   Tambon/ Khwaeng                        Amphur/ khet 
จงัหวดั…………..………….……..  รหสัไปรษณีย์………………….……..............หรือ 
Province        Postal Code         or 

  (3) ชื่อ.…………………….………………….....……………อาย…ุ…………ปี อยูบ้่านเลขที่………………………………………….. 
         Name                                           age                   years, residing at 

ถนน…………………..………….....ต าบล/แขวง………………………………......อ าเภอ/ เขต ………………………………………….. 
Road                                   Tambon/ Khwaeng                        Amphur/ khet 
จงัหวดั…………..………….……..  รหสัไปรษณีย์………………….……..............หรือ 
Province        Postal Code         or 

 (4) ผศ.ดร.ศิริเดช ค าสุพรหม กรรมการอิสระ กรรมการตรวจสอบ กรรมการสรรหาและก าหนดค่าตอบแทน และ ประธาน
กรรมการบริหารความเสี่ยง บรรษัทภิบาล และการพฒันาอยา่งยัง่ยืน 

   อาย ุ50 ปี ที่อยู ่46/7 อาคารรุ่งโรจน์ธนกลุ ชัน้ 12 ถ.รัชดาภิเษก แขวงห้วยขวาง เขตห้วยขวาง กรุงเทพฯ 10310 
 Asst.  Prof.  Dr.  Siridech Kumsuprom, Independent Director, Member of the Audit Committee, Member of the 

Nomination and Remuneration Committee, Chairman of the Risk Management, Corporate Governance and 
Sustainability Committee  

 49 years old, 46/7 Rungrojthanakul, 12th Floor, Ratchadaphisek Road, Huai Khwang, Huai Khwang Bangkok 10310 

  (5) นางวสุกานต์ วิศาลสวัสดิ์ กรรมการอิสระ กรรมการตวจสอบ และ ประธานกรรมการก ากบัการปฏิบตัิงาน  
 อาย ุ61 ปี ที่อยู ่46/7 อาคารรุ่งโรจน์ธนกลุ ชัน้ 12 ถ.รัชดาภิเษก แขวงห้วยขวาง เขตห้วยขวาง กรุงเทพฯ 10310     
        Mrs. Wasukarn Visansawatdi, Independent Director, Member of the Audit Committee and Chairman of the Compliance 

Committee   
 61 years old, 46/7 Rungrojthanakul, 12th Floor, Ratchadaphisek Road, Huai Khwang, Huai Khwang Bangkok 10310 
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ทัง้นี ้ในกรณีที่กรรมการผู้ รับมอบฉันทะคนใดคนหนึ่ง ไมส่ามารถเข้าประชมุได้ ให้กรรมการที่เหลือเป็นผู้ รับมอบฉันทะแทนกรรมการ
ที่ไมส่ามารถเข้าประชมุ 
In this regard, in the case where any of these directors is unable to attend the meeting, the other director shall be 
appointed as a proxy instead of the director who is unable to attend the meeting. 

 
คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุสามญัผู้ ถือหุ้น  ประจ าปี 

2567 ในวนัพธุที่ 24 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ หรือที่จะพงึเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นด้วย  

Any one of the above persons may act as my or our proxy to attend and vote on my or our behalf at the 2024 Annual General 
Meeting of Shareholders on Wednesday, April 24, 2024, at 02: 00 p.m.  via electronic media or on any other date, time, or place if the 
meeting is rescheduled. 

กิจการใดที่ผู้ รับมอบฉนัทะกระท าไปในการประชมุนัน้ ให้ถือเสมือนวา่ข้าพเจ้าได้กระท าเองทกุประการ 
Any business carried out by the proxy at the said meeting shall be deemed to have been carried out by myself or ourselves in all 

respects. 
 

 
 

ลงช่ือ/Signed ผู้มอบฉนัทะ/Grantor 

( ) 

 

ลงช่ือ/Signed ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 

( ) 

 

ลงช่ือ/Signed ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 

( ) 

 

ลงช่ือ/Signed ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 

( ) 

 
 
หมายเหต ุ

ผู้ ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้ รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้ นให้ผู้ รับมอบ
ฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 

Remark 

The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares 
among several proxies for splitting votes. 


